
ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇ مېنى بدرىگ قاتناشقان مويسىپىت
ساھابىلر بىلن بىر سورۇنغا ئېلىپ كىرەتتى، ئۇلارنىڭ

بزىسى نارازى بولغاندەك قىلدى

درىگنھۇ مېنى بللاھۇ ئر رەزىين: ئۆمت قىلىپ مۇنداق دېگنھۇ رىۋايللاھۇ ئئابدۇللاھ ئىبنى ئابباس رەزىي
قاتناشقان مويسىپىت ساھابىلر بىلن بىر سورۇنغا ئېلىپ كىرەتتى، ئۇلارنىڭ بزىسى نارازى بولغاندەك قىلىپ،

بىزنىڭ بۇنىڭ يېشىدا باللىرىمىز تۇرسا، نېم ئۈچۈن بىزنىڭ سورۇنىمىزغا بۇ بالىنى باشلاپ كىرىدۇ، دېگندە،
ئۆمر: سىلر بىلگن بىر سۋەپتىن، دېدى. بىر كۈنى مېنى چاقىرىپ ئۇلارنىڭ بىر سورۇنىغا ئېلىپ كىردى، من:

ئۆمر مېنى شۇ كۈنى ئۇلارغا كۆرسۈتۈپ قويۇش ئۈچۈن چاقىردى، دەپ ئويلۇدۇم. ئۆمر: ئاللاھ تائالانىڭ:
«ئاللاھنىڭ ياردىمى ۋە غلىبىسى كلگندە» دېگن سۆزى ھققىدە نېم دەيسىلر؟ دەپ سورىدى، بزىلىرى:

بىزگ نۇسرەت ياكى فتىھ ئاتا قىلىنسا ئاللاھقا ھمدۇ-سانا ۋە ئىستىغفار ئېيتىشقا بۇيرۇلدۇق، دېيىشتى،
بزىلىرى بىر نرس دېمي، جىم تۇرۇشتى. ئۆمر مندىن: ئى ئىبنى ئابباس! سنمۇ شۇنداق دەپ

قارامسن؟ دەپ سورىدى، من: ياق، دېدىم. ئۇ: سېنىڭ سۆزۈڭنى ئاڭلاپ باقايلى، ـ دېدى. من: بۇ پيغمبر
سللللاھۇ ئليھى ۋەسللمنىڭ ئجىلى بولۇپ، ئاللاھ ئۇنىڭغا ئجىلىنى بىلدۈرگن. ئاللاھ: «ئاللاھنىڭ

ياردىمى ۋە غلىبىسى كلگندە» بۇ سېنىڭ ئجىلىڭنىڭ ئالامىتىدۇر «رەببىڭگ تسبىھ ئېيتقىن، ھمدۇ-سانا
ئېيتقىن ۋە ئۇنىڭدىن مغپىرەت تىلىگىن. ئاللاھ ھقىقتن تۋبىنى بك قوبۇل قىلغۇچىدۇر» دېدى، ئۆمر: بۇ

ئايتنى منمۇ سندەك چۈشىنىمن، دېدى
[سھىھ(بش شرت تولۇق بولغادا ھدىس سھىھ بولىدۇ)] [بۇخارى"سھىھۇل بۇخارى"ناملىق ئسىرىدە رىۋايت قىلغان]

قىيىن ئىشلاردا ئۆتكۈر پىكىرلىك كىشىلر بىلن مسلھتلىشىش ئۆمر رەزىيللاھۇ ئنھۇنىڭ ئادىتى ئىدى. ئابدۇللا
ئىبنى ئابباسنى بدرىگ قاتناشقان مويسىپىت ساھابىلر بىلن بىر سورۇنغا ئېلىپ كىرەتتى، بۇلارغا نىسبتن ئىبنى
ئابباسنىڭ يېشى كىچىك ئىدى، ئۇلارنىڭ بزىسى: نىم ئۈچۈن ئابباسنىڭ ئوغلىنى ئكىرىپ، ئۆزلىرىنىڭ ئوغلىنى
ئكىرميدۇ؟ دەپ نارازى قىلدى. ئۆمر ئۇلارغا ئىبنى ئابباسنىڭ ئىلمى ساپاسىنى، زىرەك ۋە چېچنلىكىنى كۆرسۈتۈپ
قويماقچى بولۇپ، ئۇلارنى چاقىرىپ يىغىپ، ئۇلارغا: «ئاللاھنىڭ ياردىمى ۋە غلىبىسى كلگن ۋە ئاللاھنىڭ دىنىغا
كىشىلر توپ-توپ بولۇپ كىرگنلىكىنى كۆرگۈنۈڭدە رەببىڭغا تسبىھ ئېيتقىن، ۋە ئۇنىڭدىن مغپىرەت تلپ قىلغىن!
ئـاللاھ ھقىقتـن تۋبىلـرنى بـك قـوبۇل قىلغۇچىـدۇر» دېگـن سـۈرىنى ئوتتۇرىغـا قـويۇپ، ئۇلاردىـن: بـۇ سـۈرە
توغرۇلۇق نىم دەيسىلر؟ دەپ سورىغاندا، ئۇلار ئىككىگ بۆلۈنۈپ، بىر قىسمى سۈكۈت قىلدى، ين بىر قىسىم
كىشىلر: بىزگ نۇسرەت ياكى فتىھ ئاتا قىلىنسا گۇناھلىرىمىزغا ئىستىغفار ئېيتىشقا، ئاللاھقا ھمدۇ-سانا ئېيتىشقا
بۇيرۇلدۇق، دېيىشتى. لىكىن ئۆمر ئۇلاردىن بۇ ئايتنىڭ يۈزەكى سۆز منىسىنى ئمس بلكى مقسىدىنى سورىغان
ئىدى. ئۆمر ئىبنى ئابباستىن: سن بۇ ئايتنىڭ منىسىگ نېم دەپ قارايسن؟ دەپ سورىدى، ئىبنى ئابباس: ئۇ
پيغمبر سللللاھۇ ئليھى ۋە سللمنىڭ ئجىلى ينى: ئجىلىنىڭ يېقىنلاشقانلىقىنىڭ ئالامىتى دەپ قارايمن.
ئاللاھ ئۇنىڭغا: «ئاللاھنىڭ ياردىمى ۋە غلىبىسى كلگندە» دېگىنى، ينى: مككىنىڭ پتھى قىلىنىشى، ئۇ پتھى
ئجىلىڭنىڭ ئالامىتى، «رەببىڭغا تسبىھ ئېيتقىن، ۋە ئۇنىڭدىن مغپىرەت تلپ قىلغىن! ئاللاھ ھقىقتن تۋبىلرنى
بـك قـوبۇل قىلغۇچىـدۇر». ئۆمـر: بـۇ ئـايتنى منمـۇ سـندەك چۈشىنىمـن، دېـدى. بۇنىـڭ بىلـن ئىبنـى ئاببـاس
رەزىيللاھۇ ئنھۇنىڭ پزىلىتى ناماين بولدى
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